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A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Pünkösd.
Úgy a reális, valamint a szellemi 

alkotás terén gyakran találkozunk olyan 
alakokkal, melyekhez határozott képze­
teket kötünk. Ezek bevésődnek az em­
ber emlékezetébe, s ha az alkotás he­
lyes irányú volt, az ember kedélyvilá­
gában megtisztult eszmék által létre­
hozott érzelmet költik fel. Az eszmei 
tartalom oly éles körvonalokkal van 
kifejezve, hogy az alakok látása, vagy 
a névnek kiejtése elegendő arra, hogy 
az eszmét, melyet képvisel, magunk 
előtt lássuk.

Az alakok megteremtése nem egye­
dül a költészet világában történik, 
nem pusztán a képzelő tehetség szüle­
ményei, hanem a reális élet alapjára 
vezethetők vissza; a költészet zománcz- 
czal veszi körül, mint himpor a virágot.

Az örök igazságon alapuló eszmék 
azok, melyek ha néha alakot cserélnek, 
a forma változik, de a tartalom meg­
marad.

A mester nélkül árván maradt ta­
nítványok, az apostolok ingadozók vol­
tak a hitben ; az igazság eszméi, me­
lyek a kereszténységgel az emberi ne­
met megváltották, nem voltak meg­
gyökerezve bennük. De meg volt Ígérve 
nekik, — tanitja a vallás, — hogy 
majd eljön a szentlélek, ez megerősíti, 
felvilágosítja őket, felidézi bennük azon 
eszmék halmazát, melyek az isteni és 
emberi szeretet kifolyásai és hivatva 
vannak egy megtisztult szellemvilágon 
keresztül az emberi nemet boldogító 
hazába vezetni.

Ezt az eszmét ünnepli ma a ke­
resztény világ. Az emberi nem — a 
méheknek — az aranykor állatkáinak 
példájára munkálkodva — elfárad az 
anyagi és szellemi erők gyűjtésében, 
leveti néha'az érdektelen hétköznapias- 
ságot és felemelkedik az eszmék vi­
lágába. S azokat idézi fel, melyek, mint 

a sötétben világitó szövétnek, az élet­
nek irányt adtak. Mennyire megválto­
zott az emberiség az idvezitő eszmék 
terjedése alatt.

A római Capitolium-hegyen mindig 
istenek laktak, melyeket a sötétben ta- 
pogatodzó képzelet, az erkölcsök által 
meg nem tisztult érzelmek, vad szen­
vedélyek, gyakran polgári erények 
alkottak.

Midőn Tarquinius római király — 
mondja a história — még igen mesés 
időkben a kereszténység felvétele előtt 
6—700 évvel Jupiternek templomot 
akart épiteni, szépen megkérte a he­
gyen lakó isteneket, hogy tekintettel a 
magaslat szűk voltára, s az atya-isten 
iránti tiszteletből keressenek más lak­
helyet: az istenek mind tova szállottak, 
csak Terminus a határok istene és Ju- 
ventus az ifjúság istennője maradt hely­
ben. S az ősrégi istenhegy határában 
az isteni örök ifjúsággal honol. A ke­
resztény eszmék diadalt ültek fölötte. 
Ma is áll a Pantheon, mely minden 
istennek temploma volt. E fekete ős 
pogány rotunda templommá változott 
s a minden istenek imádása a szentek 
tiszteletének adott helyet.

Az emberiség két ezredév óta áll az 
igazság eszméinek szolgálatában, s ha 
azok az egyszerű emberek, kikre láng­
nyelv alakjában szállott az igazság 
lelke, nem csüggedtek el a magasztos 
eszmék hirdetése és tanításában, meny­
nyivel kevésbbé csüggedhet el e mai 
emberiség, a politikai nemzet, a hon- 
boldogitó eszmék terjesztésében A 
harcz, az eszmék harcza még mai na­
pig sem múlt el, s tartaui fog mind­
addig, mig az emberiség fennáll. A 

i magyar nemzet is sietett elfogadni a 
1 nemes erkölcsön nyugvó eszméket, el- 
1 fogadta Európa modern institutioit, s 
j ma bátran elmondhatjuk, hogy törté- 
, nelmi feladatát nagyrészben megol­

dotta. De a harcz tovább foly egy 

közös czél a haza boldogitására, kü­
lönböző eszközökkel. Az alapigazság 
egyetértésre fogja szólítani a nemzetet, 
még eljönnek a lángnyelvek, s kifog­
ják jelölni az utat az együttes haladásra.

A szőlő ojtványokról s a vesszoosztá- 
lyozóról.

(Folytatás.)
Hogy az okot megtalálhassam, a mely 

az egyiknél a sikert, a másiknál az ered­
ménytelenséget okozta, mindenek előtt a 
metszlapok sejtszöveteit s különösen a ké­
regréteget s ennek cambiumát (liámcsövét) 
vettem tüzetes vizsgálat alá; s ezeket kez­
dettem a tökéletesen egyenlő vastagságú 
O’asz Riesling és Ripária Portális vesszők 
metszlapjaiban összehasonlítani azért, mert 
e fajnál mindenütt elég magas megeredési 
százalékot értek el.

Vizsgálódásaim alkalmával a metszlapok 
közepén a fasejtátméröket pontosan meg­
határozva azt találtam, hogy azok teljesen 
egyenlők, vagyis kétséget kizárólag bizonyos 
az, hogy az Olasz Riesling és Ripária Por­
tális vesszőknek kéreg rétegei egyenlők s 
igy bizonyos, hogy ha a fajok ojtásánál tö­
kéletesen egyenlő külvastagságu vesszőkön 
készített metszlapokat egymáshoz illesztünk 
azok nemcsak teljesen fedik egymást, hanem 
az átmetszett cambiumok legbelső sejtjei 
egymás fölé jutván, azok egymással körös­
körül érintkeznek. Hogy ezen fajnál az ed­
digi ojtási eljárás mellett mindenütt jó volt 
az eredmény, azt következtethetjük, hogy 
a cambiumok átmetszett legbelső sejtjeinek 
körös-körül való találkozása biztosította meg­
felelő százalékban a tökéletes forradásu meg­
ered ést.

A Rip. Port, és Olasz Riesling után a 
tökéletesen egyenlő külvastagságu Rip. Port, 
és Lün. Musk. vesszőinek metszlapjaiban 
eszközöltem hasonló méreteket, mert ezen 
fajnál még mindenütt elég csekély inegere- 
dést értek el. S itt azt találtain, hogy a 
Rip. Port metsz lapjában a fasejt átmérő 

0. 5. mmel nagyobb, mint a Lünel Musko­
tály metsz lapjában, mi világosén bizonyítja, 
hogy a Lün. Musk. kéreg rétege egyik-egyik 
oldalt 0.25. mm-el azaz együttesen 0.5. mm-el 
vastagabb, mint a Rip. Port, vesszőé.

Miután ezen fajnál is ép úgy, mint min­
den faj ojtásánál eddig arra törekedtek, hogy 
az ojtó galy s alany metszlapjai minél töké­
letesebben fedjék egymást; a metsz-lapok- 
nak ily módon való összeillesztésénél a 
Rip. Port, vessző átmetszett cambiumának 
legbelső sej jei két oldalt a leghosszabb vo­
nalon 0.25 mm-el kijebb estek a Lün. Mus­
kotály megfelelő sejirétegénél, vagyis két 
oldalt a Rip. Port, cambiumának a forradás 
eszközlésére alkalmas rétege a Lünel. Musk. 
kéregrétegének körülbelül a hámsejt szöve­
tével s ennek hasonló cambium sejtjei a 
Rip. Port, fa sejtjeivel esuek össze. E kö­
rülményből magyarázható meg az elenyésző 
csekély megeredés, a mely tisztán a vélet­
lennek tulajdonítható.

Vizsgálódásaimat folytatva azt találtam, 
hogy a mely fajoknál mindenütt kielégítő 
volt a megeredési százalék, ott kéreg kü­
lönbség nem volt megállapítható ; mig ellen­
ben azon fajoknál a melyeknél a megere­
dési százalék mindenütt elenyésző csekély 
volt ott a kéregkülönbözet egyaránt meg­
állapítható.

Az elmondottakból elég világosan kitű­
nik az, hogy a tökéletes forradás létrr jöttét 
az ojtási feltételek betartása mellett a- biz­
tosítja, ha az alany és ojtóvesszök úgy vá­
lasztatnak össze, hogy a metsz-lapok átmet­
szett cambiumainak legbelső sejtjei a lehe­
tőségig köröskörül találkozhassanak, azaz az 
összeillesztendő metszlapok fasejt átmérői 
egyenlő méretűek legyenek.

Minthogy az alany és e reá ojtandó 
európai fajok kéregrétegei nem minden faj­
nál megegyezők, ennélfogva minden faj- 
ojtása elölt szükséges az egyenlő külvastag • 
ságu alany s ójtandó európai faj metszlapjai­
ban az x—y fasejtátmérők pontos meg­
határozása által megállapítani a kéreg kü­
lönbözeiét, s a melyiknél kéreg különbözet

t Arc z a.
Felhő mögül ....

Felhő mögül kiragyogó napként 
Rám mosolyga szép kökényszemed, 
A felhő volt — szivem sok fájása . . . . 
S ragyogó nap : a tekinteted.

Imádtalak bűbájos lány és te 
Reménynyel tápláltad szivemet.
Most, hogy tőled elszakított sorsom, 
Reménységem szintén oda lett.

fíekruta Bors.

A kis liba.
Elgondolkozik Susanne : milyen boldog 

volt menj asszony korában, de még azután is, 
soká . . . Egy esztendeje csak ? hisz ez 
lehetetlen, hogy az urának olyan véghe- 
tetlen nagy szerelme már egy esztendő alatt 
elmúljék! Nem, mintha mást szeretne: 
dehogy — sem öt, gém mást ; „ogyszerüen 
meguntam azt a liaszontalanságjt, amit sze­
relemnek neveznek1*, szokta mondogatni 
a feleségének. Az asszonyka nagy kék sze­
meit tágra nyitva, úgy nézi az urát, mintha 
nem ismerne rá, mintha más valaki szólt 
volna hozzá, nem pedig az az ember, aki 
egy esztendővel ezelőtt azt mondta neki: 
„hát egyszeiüen főbelövöm magamat, ha 
nem lehet az enyém, mert maga nélkül nem 
élet az élet.“ Bizonyos, hogy meg is tette 
volna, hanem Susanne egyetlen leány volt, 
azért szülei nem sokáig ellenkeztek, s oda­
adták az ő szemükfényét, annak a nagy, 
mogorva emberitek; nem is tehettek máskép, 

mikor látták, mily nagyon szereti ez az 
ember ezt a kis lányt, hogy járt utána, még 
a gondolatát is elleste.

Oly an boldog is lett a szép Susanua, 
hogy a boldogság majd szétrepesztette kis 
szivét, mikor ott állt hófehér selyem ruhá­
jában a nagy néptömeg közt az oltár előtt. 
A fátyla alól csak nagy kék szeme csillo­
gott elő szerelemtől ittasan, mikor a pap 
összeadta Pálfi Dénessel. Az esküvő után 
Dénes rögtön vitte az ö kis galambját 
messze városokba; most is ott lebeg a kis 
menyecske szemei előtt az el-elmaradozó 
szép vidékek képe, amint ö azt az ö jó űr t 
karjai közül a tovarobogó vonatból nézte : 
egymásután jutnak eszébe Velencze hold­
világos éjjelei, melyeket a csatornán gondo- 
lázva ábrándoztak át, Róma templomával és 
múzeumaival, Nápoly halvány kék tengerével 
és a többi városok, melyek mind az ö 
boldogságuknak tanúi voltak.

Mikor hazajöttek, mintha valamely lát­
hatatlan erő mindig jobban távolitaná el tőle 
férjét : mindig gyérebb lett a csókja és na­
gyobb a házon kivül töltött óráinak száma. 
Szegény asszony olyan nagyon szerette ezt 
az embert, kegyellensége imponált n ki, bol­
dog volt, ha az csak meg is simogatta. Lassan- 
lassan beletörődött abba a gondolatba, hogy 
ö arra született, hogy szeressen viszont­
szerelem nélkül; megelégedett azzal, hogy 
szive bálványa végre is az övé.

... A bájos nőcske falrezzent: nz ajtó 
felnyílt, Dénes vendéget hozott. „Réti Pista* 
régi jó barátom, lásd szivesen.11 Réti a szo­
kásos Üdvözlésnél azon törte fejét, vájjon 

hogy jutott e csúf medve odújába ez az 
enni való kis baba. Valóban nagyon szép 
volt az ifjú hölgy nyuláuk termete, rózsás 
arcza, fekete haja, kék szemei, melyek oly 
gyerekesen, oly naivul tekintettek a nagy 
világba. Csak néha-néha, ha az ura ránézett, 
csillogott a szeme szerelmesen, boldogan.

Szegény asszony, gondolta a résztvevő 
jó barát, már a második vizitnél, biszeu te 
szerelemre születtél és itt kell hervadnod 
ebbe a csúf fészekben ! — A harmadik 
látogatáskor már nem volt jelen a férj.

— Mulattasd a feleségemet, Pista, nekem 
a klubba kell mennem.

Es Pista felhasználta ezt a bizalmas tetet 
a tee-et arra, hogy be'opja magát a szép 
asszony kegyeibe. Mikor az ura hazajött, 
nem tudta mire vélni, mért olyan jókedvű 
Susanne, énekelt, zongorázott, csak úgy 
szikrázott a vig ötletektől.

— Jó lesz, szólt ilyenkor Dénes, ha 
gyakrabban is eljösz Pista, mert úgy látszik, 
hogy értesz az asszony nyelvén.

Bizony értett, nemsokára ott volt az 
asszonynál minden délután, együtt mentek 
sétál, i, ö vele tette meg Susanne a bevásár­
lásait, a színházban páholya hátterében 
mindig ott lehetett látni. Ha Palfi Déneséket 
meghívták egy estélyre, akkor Réti Pistá­
nak is ott kellett lenni. Susannet már el 
se lehetett képzelni a férje jó barátja nélkül, 
ki neki se volt még egyebe, mint barátja. 
Hisz utóvégre annyit köszönhetett ennek az 
embernek, most már volt, akivel kibeszélje 
magát, sőt az ura se volt többé olyan mo­
gorva hozzá,

Réti meg csak várt, várt szép türelmesen, 
vigas .talgatta az asszonyt keservében, adta 
az önzetlen jó barátot, tudta ö, hogy eljön 
még az ö ideje.

Egy hideg januári estén korcsolyázásról 
voltak hazatérőben, s mivel erősen havazott, 
kénytelenek voltak kocsit venni. Mikor most 
Pista a szűk kocsiban maga melleit érezte 
azt az asszonyt, ki után oly régóta vágyódott, 
fejébe tolult a vér, elfeledte, hogy ez az 
asszony a barátjáé : átölelte, az ölébe húzta 
a vergődve ellenkezőt és össze-vissza csó­
kolta, ahol találta, közbe-közbe szerelmes 
szavakat suttogva a fülébe :

— Szeretlek 1 imádlak ! boldogságom, 
mennyországom, mindenem, ne félj, enyém 
lész, kell, hogy az enyém légy, mert te 
szerelemre vagy teremtve, imádásra, nem 
való vagy te annak a mogorva embernek, 
az én számomra teremtett téged az Isten, 
enyém voltál az olsö percztől fogva, ahogy 
megláttalak, — éreztem, hogy a te ismeret­
séged ki fog hatni egész életemre. Ne is 
ellenkezz, mert érzem, hogy szeretsz)...

Es Susanua csakhamar boldogan engedte, 
hogy Réti csókjaival altassa el azt a csipet­
nyi szerelmét, amit még érzett az ura iránt.

Mire kiszálltak a kocsibó1, Susanne még 
abba is beleegyezett, hogy este 9 .órakor 
találkozzanak Riti lakásán.

Csodálatos, épp ezen az estén történt, 
hogy az ura, meghatva a véghetetlon szo­
morú kifejezéstől, mely a Susanne arczán 
honolt, némi bünl ánást érzett, hogy talán 
ennek tulajdonkép ö az oka, s szerelmesen 
súgta a felesége fülébe:



volt megállapítható azon faj ojtásánál, min­
dig annyival vastagabb, vagy vékonyabb 
külvastagságu ojtó vesszőt kell választani, 
a mennyivel nagyobb, vagy kisebb az 
alany metszlapjának fasejt átmérőjénél.

Tökéletesen egyenlő külvastagságu vesz- 
azök összeválogatása, melyeknek metszlapjai 
tökéletesen fedik egymást csak oly fajok 
ojtásánál helyes, a melyeknek kéreg retege 
az alany faj kéreg rétegével teljesen meg­
egyezik, mint azt a bemutatott rajz fel­
tünteti.

A lapjára fektetett vesszőkön szem alatt, 
vagy azzal átellenbe készített metszlapok 
vizsgálatai után áttértem a szemmel keresztbe 
készitett metszlapok vizsgálatára, hogy meg­
tudhassam az okát, miért oly csekély majd­
nem semmi az ily metszlapokkal készitett 
ojtásoknál a megeredés.

Ha a szemmel keresztbe készitett metsz- 
lapokat vizsgáljuk, látni fogjak, hogy ezek­
nél két oldalt a leghosszabb vonalon a cam­
biumok rendkívül elszükültek, mint azt G. 
H. ábra is feltünteti. Hogy a vékony cam- 
biummal biró növényeknek galylyal való oj- 
tása szabad főidben nem sikerül, az köztudo­
mású dolog, azt igazolják a rózsák, ribiz- 
lik és őszi baraczkok, melyeknek ojtása csak 
üvegbázakban, vagy egyenletes állandó me­
leg és megfelelő páradús levegőjű helyiségben 
jár kellő sikerrel.

Ennek oka a legnagyobb valószinüség- 
gel a vékony cambium, melyen át az ojtó- 
galy életképességének feniartására szükséges 
nedvek a hűvösebb időjárás melletti gyenge 
nedvkeringéssel nem juthatnak az oda ille z- 
tett ojtógalyba minek következtében azok 
a sejtszaporodás megindulta előtt kiszárad­
nak. Legalább ezt látszik bizonyítani az a 
körülmény, hogy páratelt levegőjű s egyen­
letes nedvkeringést biztositó meleg helyiség­
ben kellő eredménnyel fogamzanak, azaz, 
hogy itt a megeredés megtörténtéig a gá­
lyák életképessége biztosítva van.

Miután a szőlővesszőnél módunkba van 
a metszlapok egész hosszában megfelelő 
bővebb cambium réteget megnyitni s ez ál­
tal a szabadba kiültetett s megfelelően csir- 
kézett szőlöojtásokkal kellő megeredést és 
tökéletes forradás létrejöttét biztosítani, mint 
azt a gyakorlat is igazolja; ennélfogva a 
metszlapokat a szőlő ojtásánál mindég szem 
alatt vagy azzal átellenben a lapjára fordi 
tott vesszőn kell készíteni.

De ha a vesszőkön csa'or. aszei'ü mé­
lyedés van, akkor a metszlapot mindig a 
vessző ezen a felén készítsük, hogy a metsz- 
lap alsó vége mindenkor oly szabályos és 
kerekded legyen, mint a l eborpadás nélkü i 
alanyvesszőn készitett metszi: p alsó része. 
Szóval arra kell törekedni, hogy az ojtó- ' 
galy metszlapjának alsó végén megnyitott 

cambium teljesen találkozhasson az alany 
metszlapjának megnyitott cambium sejt­
jeivel.

Miután a c) cambiuraoknaa a lehetősé­
gig körösköriil egymás tőié jutása, azaz 
érintkezése biztosítja a tökéletes forradás 
létrejöttét ; ennélfogva arra kell törekedni, 
hogy minden egy es ojtás alka mával a metsz­
lapok összetételénél a c) cambiumok a le­
hetőségig köröskörül találkozhassanak egy­
mással, azaz tökéletesen fedjék egymást; 
vagyis hogy az alany vesszők, vagy hajtá­
sok külvast-agságának megfelelöleg olyan 
ojtó vesszők, vagy hajtások választathas­
sanak össze, amelyek metszlapjaiban a fa­
sejt átmérők a lehetőségig egyenlők.

Hogy az ojtó vesszőket, vagy zöld haj­
tásokat a metszlapok megkészitése előtt kellő 
pontossággal összeválogatni lehessen s igy 
az elkészített metszlapoknak kelletén túl a 
levegő hatásának kitéve lenni ne keljen, 
van szerencsém az általam szerkesztett s 
szabadalmaztatott v ssző osztályozót bemu­
tatni.

A vessző osztályozó áll egy fémlemez­
ből, melyen fokozatosan 0.5 mmel bővülő 
bevágások vannak alkalmazva s megfelelő 
méretszámokkal ellátva. A lap alsó részén 
középen van egy fél miliméferekre beosztott 
mérték a fasejt átmérők pontos hosszának 
megmérésére s a kéreg különbözet prec.ziz 
meghatározásának könnyítésére.

A lap alsó részén levő két lyuk a vessző 
osztályozónak egy külön talphoz függélyes 
irányban való megrögzítésére szolgál, mit 
legczé'szerübben két kis csavarral eszközöl­
hetünk.

Az osztályozó lap végén levő lyuk arra 
való, hogy a vesszöosztályozó egy zsinór, 
vagy spárga segélyével az ojtó munkás ru­
hájához erősíthető és igy a szálvesszön esz- 
közlendő tavaszi fás, valamint a nyári zöld- 
ojtásoknál minden alkalmatlanság nélkül 
használható legyen.

E vessző osztályozó segélyével könyen 
és pontosan megválaszthatok az egyes 
alany vesszőkhöz, vagy hajtásokhoz a 
megfelelő ojtó vesszők, vagy hajtások, 
akár van kéregkülönbözet akár nincs. 
Mert pld. ha a kéreg különbözet az 
ojtás alá veendő faj s alany vessző 
között 0.5 mm., az esetben, ha az ojtó galy 
kéregrétege vastagabb, vagyis egyenlő kül- 
vastagság mellett ennek fasejt átmérője 0.5 
mmel kisebb, akkor e fajból az 5.5 mm. 
külvastagságu alany vesszőhöz 6 mm. vas­
tagságú ojtó gályát vagy hajtást választunk, 
ha pedig az alanyvessző kéregrétege any- 
nyival vastagabb, az esetben az 5.5 mm. 
vastagságú alanyvesszö vagy hajtáshoz 5 
mm. vastagságú ojtó vesszőt vagy hajtást 
veszünk. Ha a meghatározott kéregkülön­
bözet netalán 0.3 rom. akkor az első eset­

ben az 5.5 mm. vastagságú alany vessző j 
vagy hajtáshoz olyan ojtó galy vagy hajtás 
veendő, mely az 5'5 mm. bevágásba, nem de 
a 5 mm.-es bemetszésbe könnyen behelyez­
hető, abban kissé mozog, tehát a mely­
nek vastagsága 4.8 mm ; a második esetben 
pedig az 5.5 mm. a*any vessző vagy hajtás­
hoz, olyan ojtó gályát, vagy hajtást válasz­
tunk, a mely az 5 mm. bevágásba nem, de 
az 5.5 mm.-es bemetszésbe könyen be he­
lyezhető. Ha pedig kéreg különbözet nincs, 
az esetben az 5.5 mm. vastagságú alanyhoz 
5.5 mm. vastagságú ojtó gályát vagy hajtást 
veszünk.

A vessző osztályozó bemetszései úgy 
vannak felvéve, hogy azzal a beojtásra al­
kalmas minden alany vessző s hajtás vas­
tagsága úgy a fás, mint a zöldojtásnál meg­
határozható.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— József főherczeg Léván.—Léva 

város közönsége 1870 ben volt szerencsés 
első Ízben üdvözölhetni kebelében József 
föherczeget. — Akkor rövid pár órát töltött 

| városunkban a szeretett föherczeg, ezúttal 
! f. hó 1-én érkezve, 2-ikán távozik körünk­

ből, hogy Ipolyságon át Balassa-Gj armaton 
folytassa honvédségünk felett — mint fő­
parancsnok — katonai szemléjét. — Szivünk 

, mélyéből üdvözöljük a magyar nemzet éle­
tével egybeforrott szeretett föherczeget, nagy 
palatínusunk méltó utódját s a magyar hon­
védség büszkeségét !

— Eljegyzés. Razgha Ernő névedi 
földbirtokos a napokban jegyezte el Tau- 
binger Ágoston tőrei földbirtokos bájos 
leányát, Ilonkát Nagy Tőrén. Gratulálunk :

F. hó 23-án, 
d. u. 5

órakor temették el Budapesten Frank Fe- 
renczet a magyar kegyes tanitórend főnökét, 
ki 18 éven keresztül volt tanára a lévai 
kegyesrendi gymnaziumnak. Hogy milyen 
tanár volt, mennyire rászolgált arra, hogy 
öt minden tanárok és tanítók eszményképé­
nek tekintsük, arról fényesen beszél ezer 
meg ezer tanítványának érzete, kik az igazi, 
benső hálának és elismerésnek örökké viru'ó 
koszorújával ékesítik emlékét. De nemcsak 
tanítványai rajongtak érte, tökéletes lelkét 
jó szivét ismerték a szülök, buzgalmát jó­
tékonyan érezte a fejlődő gymnazium tudo­
mányát, a nemes ügyért való lelkesedését 
élvezte a lévai társadalom, bölcs értelmét, 
sokoldalú tevékenységét hálásan ismeri el 
a tudomány ét tanitás ügye. — Életrajzi 
adatai röviden a következők : 1842-ben
született Tatán ; a négy gymn. osztály után 
1858 bán a kegyes tanitóretidbe lépett, s itt 
annyira kitűnt, hogy már 2 év múlva ta­
nárnak küldték ki Pozsony-Szentgyörgyre. 
Ezóta folytonosan tanárkodon külömböző 
helyeken, s miután közben letette az érett­
ségi vizsgát és elkészült magánúton a the- 
ologiából, 1868-ban áldozó pappá szentelték. 
1871 ben került Lévára, s itt maradt 1889-ig, 
mikor a rendkormány uj működési körre 

szólitotta; 1894-ben kormánysegéd. Lévay 
Imre halála után 1895 ben helyettes rend­
főnök, 1897-ben pedig egyhaugulag rend­
főnökké választatott. Már tanár korá­
ban kínzó aszthma gyötörte, pihenéssel, 
nyugalommal talán elejét vehette volna a 
bajnak, de ö munkára volt teremtve, s ezt 
utolsó perezéig el nem hagyta. — A reudi 
kormány a következő gyászjelentést adta 
ki haláláról : A magyar kegyes-tanitórend 
kormánytanácsának és a budapesti társház­
nak tagjai a legmélyebb fajdalommal jelen­
tik, hogy szeretett rendtársuk nagyságos és 
fötisztelendő Frank Ferencz a magyar kegyes- 
tanitórend főnöke, királyi tanácsos, Budapest 
székesfőváros törvényhatósági bizottságának 
választott tagja, folyó hé 21-én, délelőtt fél 
10 órakor, korának 56-ik, szerzetesi életé­
nek 40 ik és áldozópapságának 32-ik évében 
a haldoklók szentségeinek buzgó áhítattal 
történt felvétele után tüdöbaj következtében 
az Urban csendesen elhunyt. A megboldo­
gultnak hűlt tetemei folyó hó 23-án, délután 
5 órakor fognak a kerepesi ut melletti sir- 
kertben örök nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent miseáldozat folyó hó 24-én, reg­
geli 8 órakor fog a kegyes-tanitórendiek 
kápolnájában a Mindenhatónak bemutattatni. 
Kelt Budapesten, 1898. évi május hó 21-én. 
Az örök világosság fényeskedjék neki!

— Hyiueu. Sipeki Balázs István gaz­
datiszt tegnap vezette oltárhoz Szathmáry 
Kázmér lévai postafőnök szép leányát Mar- 
gitot. Násznagyok voltak a menyasszony 
részéről Szabó Endre m kir. honvédőrnagy 
Ungvárról, és a vőlegény részéről Huszár 
Béla hontmegyei nagybirtokos. Az egyházi 
szertartást Báthy László plébános végezte, 
ki az eskető után megható és lendületes 
beszédet tartott az ifjú párhoz. Isten áldása 
kisérje boldog frigyüket.

— A pünkösdi hangverseny iránt 
város és vidékszerte általános az érdeklődés. 
Különösen a fiatal hölgyek öröme nagy, 
kik a rendezőknek az „esetleges0 táncra 
való biztatását nemcsak „esetlegesének, de 
biztosan bekövetkezendönek hiszik. A rende­
zőség úgy a közönség kényelme, mint a 
müizlésének kielégithetése végett minden 
lehetőt elkövet a siker érdekében. Számo­
zott jegyek előre kaphatók Nyitrai és Társa 
könyvkereskedésében. A lévai két nöegylet 
képviseletileg fog a hangversenyen megje­
lenni. A tiszta jövedelem egyenlő részben a 
két nöegylet céljaira fordittatik. Belépti 
dij személyenként 1 frt.

— Az ellopott asztalos regénye. 
Talán még emlékeznek olvasóink azon titok­
zatos esetre, midőn tavaly az ősz végén 
Valek József kálnai asztalost egy este haza­
menet megrohanták, megkötözték és ellopták. 
Veremben éheztették s aztán pőrére vetköz- 
tetve, összekötözött tagokkal kéjutazásképen 
Nyitráig szállították, hol a sátortábor alatt 
a katonák akadtak reá. Az eset akkor rop­
pant szenzácziót keltett, de semmi nyomra­
vezetőt nem lehetett az ügyben kipuhatolni 
s igy a közönség és a bíróság egyformán 
azon véleményen volt, hogy Valek hóbortos 
ember, aki igy akarja magára vonni a fi­
gyelmet és kápráztatni a közönség szemét. 
— Most azonban uj hir jön Kálnáról, mely 
megerősíteni látszik Valek állításait. Szerdán 
este 9 órakor ugyanis a bárói park belse­
jében fekvő asztalos műhelyében foglalatos-

— Ma nem megyek sehova, itthon mara­
dok nálad, addig mig én a dolgaim végzem, 
te megfőzöd a teát, aztán majd teázás 
közben beszélgetünk egy kicsit.

De az asszony büszkén utasitotta vissza 
a meghívást, a feje fáj, fáradt, lefekszik ; 
el is akarta hagyni a szobát, de az ura I 
felkapta, mint egy pelyhet, össze-v issza 
csókolta s csak annyit mondott:

— Bocsáss meg !
Susanneban egy pillanatra felébredt, régi 

szerelme, de aztán eszébe jutottak Réti 
szerelmes szavai; sietve hagyta el a szobát, 
nemsokára házukat és egy bő köpenybe 
burkolva igyekezett leendő kedvese lakása 
felé . . .

Itt vagyok, a tied akarok lenni 1 — 
szólt az őt átölelő férfihoz; nem megyek 
többet ahhoz a csúf emberhez vissza, te 
hazakisérsz a szüléimhez » megmondod, 
hogy szeretsz, hogy én is szeretlek, nagyon 
szeretlek — én megmondom nekik ; hogy 
meg akarom boszulni magamat a szomorú 
napokért s elválok az uramtól és a tied aka­
rok lenni 1 Igen a tied, megesküszünk s el­
megyünk más városba és ott élünk majd 
boldogan, csak egymásnak —- meglátod, 
hogy beleegyeznek.

— De én nem.
Önkénytelenül csúszott ki Réti száján ez 

a három száraz szócska, de nem baj, gon­
dolta, annál jobb.

Lassan fokozódó figyelemmel hallgatta 
az asszony szavait s mikor sejteni kezdte, 
hogy az mit akar, mindjárt készen volt 
tervével, hogy miként veszi be saját sza­
badsága koczkáztatása nélkül ezt a naiv 
kis várat.

. — Nézd édes Susanne-om, te csak ma­

radj továbbra is Pálfi Dénesné, hisz azért 
mi szerethetjük egymást, de csak titokban ; 
te majd eljárogatsz ide hozzám, ha majd 
élvezni akarjuk boldog szerelmünket, én 
meg továbbra is mint urad jó barátja ott 
leszek nálad mindennap.

Mint kigyómarásra pattant ki Susanne a 
Réti karjai közül :

— Tehát a szeretőd legyek ! nem Boha, 
de soha, inkább meghalok ! — És zokogva 
rohant e1, ott hagyva az ámu'ásából lassan­
ként magához térő Rétit.

— Mit tettem, mit tettem 1 zokogott a 
boldogtalan asszonyka — ki azt hitte, hogy 
már is szeretője ennek a kitanult nőcsábi- 
tónak. Mikor hazaérkezett, egyenesen férje 
szobája felé tartott, berohant hozzá, térdre 
borult előtte, úgy zokogta : megcsaltalak !

— Nem igaz 1 — szólt férje határozottan. 
— Nem igaz, Pistával.

Azzal a — — kiáltott ura, de nem 
mondta, csak a fogai közt mormogta a 
többit.

— De még nem voltam az övé egészen, 
még tiszta vagyok, de a lelkem, a szivem, 
az rossz, nagyon rossz 1

És újra zokogásba fűlt a hangja.
— Mondd Su-anne, megöljem ?
— Nem — zokogta az asszony — csak 

vigyél el innen messze, messze, ahol nem 
háborgat senki és elfelejtem nagy bűnömet.

Pálfi Dénes érezte, hogy csak most ta­
lálta meg igazán ezt az édes asszonyt és hogy 
most már tudui fogja szeretni örökké, 
örökké.

Réti 1 istát nem ölte meg, csak annyit 
irt neki ; felejtse el, hogy valaha ismerték 
egymást és ne merjen hozzájuk közeledni, 
mert leüti, mint egy tolakodó legyet, Emez 

pedig csak ennyit mondott nevetve : „a kis 
liba

S*. Csillag' XXajxial^sa.

Holnap.
A betegszobából az ellenzővel mérsékelt 

lámpafény csak enyhén hatott l’e a mellék­
szobába, mely félhomályban maradt.

A beteg szintelon tompa hangon szólalt 
meg.

i — Róza 1
— Mi kell?
— Egyedül vagy ?
— Persze 1
A beteg hosszasan fuldokolva köhögött.
— Az előbb . . . mintha valakivel be­

széltél . . . volna.
— Dehogy a cseléd volt bent 1 és szo­

rosabban simult a mollette ülő fiatal emberhez.
— Mintha más . . . hangot . . . hal­

lottam voina . . .
— Rosszul hallottad,
A nő akkor váltotta a bucsucsókot kedve­

sétől.
— Holnap — suttogta a nö.
— Az orvos mondta?
— Igen.
És szenvedélyesen forrtak egybe az 

ajkak. A fiatalember nesztelenül surrant ki 
az ajtón.

Holnap 1 Mennyi vágy, remény, van e 
szóban. Nem kell többé titkolózni. — Nyíl­
tan lépnek a világ elé, nem lesz már köz­
tük semmi akadály. A rég várt óra elérkezik.

Az orvos jól jövendölt. Másnap a férj 
halott volt. Eltemették.

A szobák még a koszorúk és viasz­
gyertyák szagával voltak tele, mikor a nő

' odahorult kedvese nyakába.

Szabadok vagyunk 1
— Szabadok, — egymáséi 1
— De furcsa, — mondta később a férfi — 

hogy most már szabad megcsókolnom ajka­
dat, hogy átkarolhatom derekadat s nem 
szólhat senki.

A nő egy perezre elgondolkozott.
— Igazán furcsa . . .
Elhallgattak s némi zavarral néztek szét 

a szobákban. Itt feküdt ő, mi itt ültünk. 
Itt csókoltál meg titkon szénvedélylyal.

Holnap eljösz ?
— Holnap 1
— Az esküvő ?
— Minél előbb.
Holnap, holnapután, tiz nap múlva isten 

előtt.
— Elemér ! Nem forró a csókod többé. 

(Pedig érezte, hogy az övé sem az.)
Róza nem ölelsz már meg olyan szén 

veüélylyel. (Pedig érezte, hogy ö sem.)
— Miért ?
— Miért ?
Elgondolkoztak.
— Pedig nem figyel ránk senki, nem 

tiltja senki.
Nevettek, mintha megtalálták volna a 

titkot. Igen most már — szabad.
—- Isten veled Róza 1
— Jó éjtl eljösz holnap?
— El.
— Várlak.
— Jó éjt 1
Pedig Róza tudta, hogy Elemér nem jön 

többé, s Elemér nagyon jól tudta, hogy Róza 
nem várja őt sem holnap, sem azután, soha 1

Iván. 



kodott Kis-Kálnán, midiin az ablakon ké­
résziül belőttek és találták öt. Szerencséjére 
a golyó a külső zsebében levő jegyzőköny­
vet érte s csak kisebb karczolást ejtett tes­
tén. A lövés zajára a báró s egyik alkal­
mazottja azonnal fegyveresen a parkba siet­
tek s látták, hogy négy alak a kerítésen 
á menekülni igyekszik. Rájuk lőttek ugyan, 
d ■ egyet sem találtak s azok elmenekültek. 
A csendőrség erélyesen nyomozza a tette­
seket, kik pár héttel előbb Írtak volt Va- 
leknek, hogy megfogják öt ölni s csak azon 
esetben kegyelmeznek neki, ha kivándorol 
Amerikába, mely czélra neki 600 frtot aján­
lottak fel. Kiváncsiak vagyunk, hová fog ki­
lyukadni ez az angol rémregénybe illő esete 
egy szerény asztalosmesternek ?

_  Egy főszolgabíró lemondása.
Czibulya László hontmegyei alispán, — mint 
a II. L. Írja — e hó 18 —19. napján Báth- 
ban a szolgabirói hivatalban megtartotta a 
szokásos évi hivatalvizsgálatot. A vizsgálat 
tartama alatt észlelt rendetlenség és köteles­
ségmulasztás jelenségei az alispánt arra in­
dították, hogy Nedeczky Árpád járási fő 
szoigabirót tiszti állásától felfüggeszsze, mely 
erélyes intézkedés Nedeczky Árpád főszol­
gabírót lemondása benyújtására indította, 
mit a vizsgálat befejeztével az alispánnak 
benyújtott. Horváth Béla főispán a báti járási 
szolgabirói hivatal vezetésével további in­
tézkedésig Marék Károly ipolysági járási 
főszolgabírót bízta meg, kinek közismert 
pontossága megnyugtató biztosítékot nyújt 
a közönségnek arra, hogy a hivatali ügyke­
zelésben észlelt zökkenés rövid idő alatt a 
rendes kerékvágásba térül.

—Fürdőmegnyitás. Kern Testvérek, 
mint a lévai uradalom uszodatelepének bér­
lői közhírré teszik, hogy a szabad fürdőt 
ma megnyitották. Lesz tehát ismét sürgés­
forgás a Perecz partján s az elkeritett fürdő­
ből vidám kaczagás s a fürge deákok lármája 
tör elő. Az öregebb urak is bizonyára kaszi- 
nózui fognak körbe ü ve s lepedőbe burko­
lózva, a viztöl felfrissült test jótékonyan 
hat az irodában elfáradt szellemre is, s potn- 
pásahbnál-pompásabb adomákkal mulattat ják 
egymást. Az asszonykák összedugva fejőket 
egy-egy titokzatos vagy nagyon is nyílt 
eseményt tárgyalnak, fiatal leányok elmond­
ják egymásunk látták-e ma Öt. Reggel 
8-11 óráig d. u. 2-4-ig a hölgyek, ezenkívül 
a férfiak fürödhetnek. A fürdő reggel 5 órá­
tól esti 9 óráig van nyitva.

— Érettségi vizsgálatok. A hely­
beli kegyesrendi főgimnáziumban múlt szom- 
I aton fejezték be az érettségi vizsgálatokat, 
i z eredmény előreláthatólag oly megfelelő, 
hogy a maturandusok mindegyike szóbeli 
érettségire fog bocsájtatni. A szóbeli érett­
ségi vizsgálatok jövő hó elején fognak egy 
királyi biztos és a főigazgató jeletdétében 
megtartatni. — Jövő hó közepe táján már 
a rendes osztály vizsgálatok kezdődnek s 
aztán elszélednek a diákok nagy örömére i. 
tanároknak és nagy szomorúságára a polgá- 
ristaknak.

— A barsmegyei gazdasági egye­
sület a földmivelésügyi m. kir. miniszter 
anyagi támogatásával Mezőhegyesre tanul­
mány kirándulást rendez, melyre 100, száz 
kis gazda megyénk negyven községéből in­
dul junius elsején útra Léva ti eh László 
egyleti titkár vezetésével. Junius elsején 
megtekintik Budapesten a gazdasági és ke­
reskedelmi múzeumokat és az állatkertet. Ju­
nius 2-ikát és 3-ikát a gyönyörű mezőhegyesi 
á Izmi ménes uradalom tanulmányozására 
fordítják és 4 én Szegedre mennek az Alföld 
metropolisának megtekintésére, honnan me­
gyéjükbe térnek vissza: ki-ki fészkébe el­
mondani és hirdetni a jó falusi népnek mind­
azon szépet és h sznosat, a miért oly lel­
kesen kelt útra a felvidékről az Alföld leg­
szebb gazdaságába.

— Nyári mulatságok. Két nyári 
mulatság is lesz a jövő hónap elején. Az 
egyiket a lévai kath. legényegylet rendezi 
junius hó 5-én a katonai lövöldében. Tava­
szi kirándulás a czime és a kirándulás mu­
lattató versenyekkel lesz egybekötve. Kez­
dete d. u. 2 órakor. A verseny 5 órakor 
végződik, utána tánc lesz. Egész este a vi­
lágposta közlekedik s aki a hölgyek közül 
a legtöbb levelezőlapot kapja szép megle­
petésben részesül. Belépődíj személyenként 
50 kr. családonként 1 frt. Kedvezőtlen idő 
eseten a mulatság a következő vasárnapon 
junius 12-én tart itik meg. Ugyanazon napon, 
junius 12 én tart a. lévai kereskedő ifjak 
egylete a Ny iiraikertben saját pénztára 
javara nyári mulatságot, melyre a meghívók 
legközelebb szélküldetnek.

A kerékpározók megrendszabályo- 
zása. Az a sűrűn ismétlődő és folytonos sok 
panasz, mellyel a közönség a hatóságot úgy­
szólván naponta felkeresi, arra indította a 
kapitányságot, hogy felterjesztést intézzen 
a tanácshoz, mely szerint a képviselő-tes­
tület a föutczákon való kerékpározást a leg­
szigorúbban határozatiig tiltsa el.

— A mulatság vége. B a r t o n e k 
Ferencz, Cziglan János bakabányai pék­
mester segédje nehezen bírta bevárni a 
pünkösdi ünnepeket azért már csütörtökön 
éjjel nekieresztette jó kedvét és egyik b. 
korcsmában szilaj mulatságot rögtönzőt . 
Fogyott a bor, de fogyott a pénz is s mire 
a ozigányt ki kellett volna fizetni öt kraj­
cárnál több nem volt Bartonek zsebébe. Az 
éjjeli fáradság jutalmául odaadta tehát a czi- 
g uynak ezt az árva öt krajezárost, mit a 
ízigány kévéséivé, méltatlanul utasította 

vissza. Ez annyira felbőszítette a kapatos 
Bartoneket, hogy a botját felkapta s olyat 
sújtott vele a czigány fejere, hogy az men­
ten meghasadt s a more f lholtan zuhant a 
földre. Mig a korcsmabeliek a czigánynyal 
foglalkoztak, Bartonek búcsút lanul s oda­
hagyta Bakabányát és világgá ment. Az 
odavaló biró azonban rögtön sürgönyzött 
mindenfelé s egy napi bujdoklás után Báthban 
a csendőrség letartóztatta és a büntető bí­
róságnak átszolgáltatta.

— Uj cigaretták A pénzügyminiszter 
rendelete folytán ez év julius 1-jétöl kezdve 
három uj belföldi különlegességi gyártmány 
jön forgalomba. Az uj szivarkák nevei 
Szfinksz (100 darab ára 9 korona), Kedive 
(100 darab ára 6 korona), Damas (100 darab 
5 korona). Ugyancsak junius 1 töl az egyip­
tomi I. minőségű Szfinksz és II. minőségű 
Gúla szivarka gyártását beszüntetik.

APRÓSÁGOK.

Rovatvezető: ZUHANY.

A sz órakozott. Mégis csak ostoba gyerek 
ez a Jancsi, mondja a professzor ur felesége az urá­
nak. Nem fordítva húzza föl a czipőjét és úgy szalad­
gál beane? Mi az ördög, válaszolja a szórakozott pro­
fesszor — a talpával fölfelé ?

A szép foga or. K. ur Valóságos gyöngysor 
a foga, nagyságos asszonyom.

Y.-n é asszony : Mo, az ön foga épp oly szép.
K. ur: Az ám, sajnos azonban, hamis a fogsorom.
Y.-né : Hogyan? Az öné is?! . . .

Közgazdaság.
A vetésforgó a legelő és ugar jelen­

tősége-

A század első felében az összes müveit 
gazdák abban a nézetben voltak, hogy czél- 
szerü vetésforgókkal a termés mennyiségét 
jelentékenyen fokozhatják ; most azonban 
a műtrágyák általános használata mellett 
mindinkább tért hódit azon nézet, hogy a 
vetés forgóktól el lehet tekinteni, csak meg­
felelő műtrágyák használatával néni szabad 
fukarkodni.

Szerfelett érdekesek azon 47 évig tartó 
ez irányú kisérletek, melyek Rothamseedben 
végeztettek, s melyeket az angol kormány 
nem régiben tett közzé. Ezen most említett 
kisérletek megdöntötték azon régibb néze­
tet, hogy a növények forgóba vetve azért 
diszlenek jobban, mert ha egymásután több­
ször lennének vetve, ugyanazon növénynek 
ürüléke káros hatású volna az utána követ­
kező növényre. Minden kétséget kizárólag 
tisztába hozták e kisérletek, hogy a vetés­
forgás előnye abban kereseudö, hogy a kü­
lönböző növények a talajból különböző anya­
gokat vonnak el, s áll ez különösen a ta­
lajból elvont nitrogén mennyiségére. Angol­
országban általában véve négyes vetés forgó 
van és pedig : 1. répa, 2. árpa, 3. lóhere, 
4. búza.

E vetésforgó első éve a répa igen ki­
zsarolja a földet, ha az nem részesül ele­
gendő műtrágyában. Az emlitett kísérlete­
zések alkalmával az első évben egy acre 
területen termett 175 mm. répa, mig a kö­
vetkező répatermö években, — ha a talaj 
nem trágyáztatott, a termés átlag mindig 
csökkent, úgy, hogy a 12-ik trágyázatlan 
vetésből (48 év) már csak 7.5 mázsa répa 
nyeretett, s a három utolsó év termésének 
átlaga csak 16.5 mázsára rúgott. Csak szuper­
foszfáttal trágyázva az átlagos termés 134 
mázsa kevert ásványi trágyákkal trágyázva 
151 mázsára rúgott, sőt megfelelő nitrogén­
nal trágyázva a termés kétszeresnél is na­
gyobb volt.

A répa után árpa következett. Az árpa­
termés is forgóról-forgóra apadt, bár nem 
oly mértékben, mint várni lehetett volna, 
minek az volt az oka, hogy a silány répa­
termés után az árpa pihent és jól müveit 
földbe került.

A harmadik növény a lóhere, a trá­
gyázás hatása itt is szembeszökő volt, külö­
nösen ott, hol szuperfoszfátot és kálit al­
kalmaztak, mert mig a trágyázatlanon egy 
acre területen csak 3000 font lóhere termett, 
a szuperfoszfáttal és kálival trágyázottakon 
6000 font, ott pedig, hol nitrogén trágyát 
is alkalmaztak 6800 font.

Legfeltűnőbben mutatja azonban a vetés- 
foigó kedvező hatását a búza. A búza tiszta 
ugar után 33% bucheft, a lóhere után azon­
ban 27* 2 buciiéit termett ; ezen előbbi ter­
més oly területen ny-retett lóhere után, 
mely 39 éve nőm kapott trágyát, s ez az 
ugarnak újabban tagadásba vett kedvező 
hatását feltűnően bizonyítja.

A szuperfoszfáttal trágyázott forgóban 
a búza termés 42 '/, bushelt, ott hol szuper­
foszfáton kívül nitrogén trágya is haszná'- 
tatott, 47 */, et tett ki.

Figyelembe véve tehát az elmondotta­
kat, azon határozott következtetés vonható 
le, hogy a czélszerü vetésforgónak az ugar­
nak és legelőnek igen nagy és kedvező be­
folyása van a talaj gazdagítására és igy a 
termések fokozására is, továbbá, hogy min- 
douütt ott, hol a termés mennyiséget fokozni 
akarjuk, vagy egy és -ugyanazon növényt 
gyakrabban akarunk vetni, nemcsak igen 
dúsan kell az illető talajt trágyáznunk, de 
műtrágyák segélyével azon tápláló anyagot 

kell nagyobb mennyiségben a talajba juttat­
nunk, mely tápláló anyakra az illető gyak­
rabban termesztett növénynek legnagyobb 
szüksége van.

K.

Közönség köréből.
b ötisztelendö Rózsa József lekéri espe­

res plébános által élelmi szer adományának 
megváltása czimén a Stefánia-árvaháznak 
felajánlott 3 forint átvéte.ét köszönettel iga­
zolom.

Léván, 1898. május hó 23.
László Imre, I 

egyl. pénztáros. '

Irodalom és művészet.
t

A Magyar Bazár 17. száma május ■ 
elsején tavaszi öltözetek, mantillák s kalapok 
rajzát hozza, azonkívül sok szép és prak­
tikus kézimunka ábráját és magyarázatát. 
A divatlevél aktuális do’gokat tárgyal. — ! 
A szépirodalmi mellékleten. A magyar Sclie- 
hezerade egy érdekes noveletteje mellett a 
„szépség és egészség" ápolására vonatkozó 
hasznos czikket és a nagyvilág, irodalom s 
nők munkakörébe vágó apróságokat találunk. 
— A borítékon dr. Fazekas Benczéné érte­
kezik a cselédekről, a „Kertészet" rovat­
ban Herzog János fökertész ad utasítást az 
eleven szőnyeg-ágyak összeálitására. A 
„Nyílt posta" és „Levelezés" az előfizetők 
érdekeit szolgálja gyakorlati tanácsaival. E 
számban szahásív és egy iv regénymellék­
let van.

Henneberg selyem 45 krtól 14 frt
65 krig méterenként — csak akkor valódi, 
ha közvetlen gyáraimból rendelte tnek, — 
fekete, fehér és szines, — a legdivatosabb 
szövés, szin és mintázatban. Frivát-fo- 
gyasztóknak postabér és vámmen­
tesen valamint házhoz szállítva, — 
mintákat pedig postafordultával 
küldenek. Henneberg G. selyem­
gyárai (cs. és k. udvari szállító) Zürich­
ben. — Magyar levelezés. Svájczba két­
szeres levélbélyeg ragasztandó.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza- m.-mázsánként 11 frt — kr.ll frt. 20Két 
szeres— frt — kr. — frt — kr. — Rozs 
8 frt 50 kr. 9 frt— kr. Árpa 6 frt 80 kr
7 frt — kr. Kukoricza 6 frt 80 kr 7 frt — 
kr. Bab 7 fri50 kr. 7 frt 80 cr. Zab 7 frt 75 k>
8 frt — kr. Lencse 5 frt — kr. — frt — kr 
Köles 5 frt — kr. — frt — kr.

Nyilttér.
i.

Eladó kerékpár.
125 írtért adok egy minden igé­

nyeknek megfelelő kerékpárt és annak 
megtekintésére az érdeklődő nagyér­
demű közönséget tisztelettel uteghivom.

Cserei Gyula.
II.

Gróf Breunner Ágoston örökösei 
zselizi uradalmának jószág felügyelő­
sége közhirré teszi, hogy folyó évi 
junius hó 5 én délután 3 órakor 
a zselizi központi irodában a következő 
épületek lesznek szabad kézből árve­
rés utján eladva:
1-ször A zselizi úgynevezett Nagy vendéglő, 

szám : 29.
2- ik A zselizi úgynevezett Köteles ház,

szám : 54.
3- ik A zselizi úgynevezett Pintér ház,

szám : 128.
Árverési feltételek a zselizi központi 

irodában megtekinthetők.
Jószágfelügyelőség.

III.

Beocsini Cement áruda.
1-ső rendű Fortland Cement 
1-ső rendű Román Cement, 

gyári áron kapható :
Engel József,

fűszer-kereskedésében, Léván,

VI.
155.[1898. tlkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a lévai takarék­
pénztárnak végrehajtatónak Grttnfeld Ig- 
nácz jogutóda Engel József és neje 
Fischer Hona lévai lakos végrehajtást 
szenvedők elleni 190 frt. hátralékos tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a lévai kir. járásbiróság területén 
lévő Nemes-Oroszi községben fekvő Engel 
József és neje Fischer Ilonának a nemes- 
oroszi 18. sz. tjkben A + 1 sorsz. alatt fog­
lalt ingatlanban való talaj tulajdonára az 
árverést 1091 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen­
nebb megjelölt ingatlan az 1898. évi ju- 
nius hó 15 ik napján délelőtti 9 óra­
kor Nemes-Oroszi község házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/0-át vagyis kész­
pénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1898. évi január hó 15. 
napján.

A lévai kir. jbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság.

Dr. Tejfalusy,
kir. aljárásbiró.

V.

Aki a szabadban levő faépítményeit a rot­
hadástol és gombaképzödéstöl a legegysze 
rübb és biztos módon egyszeri bemázolás 
által évek hosszú sorára megakarja óvni; 
az tegyen kisórletet a 20 év Óta jónak 

bizonyult

„CARBOLINEUM"-ml
(AVENARIUS szabadalma)

és őrizkedjék értéktelen utánzatok meg­
vételétől.

AVENARIUS R.-féle Carbolium gyár
BÉCS III. Hauptstrasse 84.

VI.
ír—

Főnyeremény 
esetleg 

500.000 Marka.
Szerencse 

hirdetmény.

A nyereménye­
ket az Állam 

biztosítja
Felhívás a Hamburg állam által biztosított 
kedvező NAGY NYEREMÉNY SORSJÁTÉKRA

melyben

11 Millió 349,325 Márka
biztos nyeremény.

Ezen előnyös pénzsorsjáték nyere­
ményei,mely tervszerűen csak 118,000 sors­
jegyet tartalmaz, a következők, u. m:
A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 M. 
Jutalom á

1
1
2
1
1
1
1

Márka
n
n
n
n
n
n
n
n
»
n

9959 nyer, á 134, 104, 100 
9351 nyer, á 73, 45, 21 M.

0sszesen59.180 nyeremény.

26 nyer, á 10,000 Márka
56 nyer, á 5000 n

106 nyer, á 3000 n
206 nyer, á 2000 4
812 nyer, á 1000 »

1518 nyer, á 400 »
40 nyer, á 300 n

140 nyer, á 200 n
36952 nyer, á 155 n

nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 

á 
á 
á 
á 
á 
á

nyer, 
nyer, 
nyer, 
nyer, 
nyer, 
nyer,
nyer, á 
nyer, á 
ezek hónap alatt 7 részletben

1
1
2 

és 
biztosan eldöntetnek. Az 1-ső oszt, főnye­
remény 50,000 M. lesz emelkedika 2-ik oszt. 
55,000 M.-ra, a 3-ikbán 60,000 M. a 4-ikben 
65,000 M. az 5-ikben 70,000 M. a 6-ikban 
75,000 M. a 7-ikben 200,000 M és a juta­
lommal 300,000 M. esetleg 500,000 M.

Az első osztályra, mely hivatalosan ál­
lapitolt meg, ara
az egész eredeti sorsj. csak 3 frt 50 kr. 
a fél „ „ „1 frt 75 kr.
a negyed „ „ „ — frt90kr.

A betétek e következő osztályokra, valamint a 
pontos nyeremény-jegyzék a hivatalos államczimerrel 
ellátott sorsolási tervben láthatók, melyet kí­
vánatra előre 1 n g y e n és bérmentve küldök.

Minden résztvevőnek a megtörtént húzás után 
azonnal egy hivatalos nyereményjegyzéket küldöz 
kéretlenül.

A nyert pénzeknek kifizetése és elküldése köz­
vetlenül általam történik az érdekeitekhez pontosan 
és a legnagyobb titokartás mellett.

Megrendelések postautalvány vagy után­
vét mellet eszközöltetnek.

A küszöbön álló húzás szempontjából szivesKed- 
ék azonnal, legkésőbben azonban

F. é. junius 23-ig
bizalommal

Heckscher József
bank- és válióüzletehez fordulni Hamburgban



22. szám. H I R D E T É S E K.

HIRDETMÉNY.
1898. május hó 29.

A vezetésem alatt álló lévai Takarék és Hitelintézet (Széchényi és Petőfi utcza sarkán, saját ház) igazgatósága, az alapszabályok 27. §-ában 
körvonalozott hatáskörében, folyó 1898. évi julius hó l-ső napján kezdődő érvénnyel, elrendelt a következőket.

Betétek:
1. ) A betétek általános kamatlába évi 57»-tóli. Ezen kamatláb a hosszabb lejáratú, s egy éven belül föl nem mondott betétekre, — nem külön­

ben az elhelyezés időtartamától eltekintve a közalapítványi és közjótékonysági betétekre alkalmazandó.
2. ) A rövid lejáratú, illetőleg folyó számlái betétek eddigi kamatlába érintetlen marad.
A betétek utáni tőkekamat adót a pénzintézet saját jövedelméből fizeti.

Váltö-leszámitás:
1. ) A leszámításra benyújtott s legfeljebb 3—4 havi lejáratú váltók kamatát, az aláirók vagyoni hitelképességére és a mindenkori pénzviszonyokra

tekintettel, esetről-esetre az igazgatóság alapítja meg. .
Lejárt váltók, nem változott vagyoni viszonyok között és az igazgatóság hozzájárulásával, mindenkor meghosszabbíthatók.
2. ) Szoros lejáratú, leszámításkor a fél által kitöltve benyújtott, úgynevezett kereskedelmi jellegű váltók messze menő kamat kedvezményben részesülnek.
Ismert kereskedők és iparosok hitelképessége az igazgatóság által előre megállapittatván,, a jogosult fél által előterjesztendő kívánatra az ered­

mény ügyvezető igazgató által közöltetik.
Kötvény kölcsönök:

Az igazgatóság engedélyez :
1. ) Jelzálog kölcsönöket, hosszabb vagy rövidebb időre, közönséges kötvényekre.
2. ) Törlesztéses, anmuit isi kölcsönöket 50 évig terjedő időtartamú, illetőleg a kölcsön kereső fél által előzetesen nyilvánított idős'.ak alatti tör­

lesztésre, mely utóbbi esetben a kiszámított járulékban a tőketörlesztés és kamatfizetés is benfoglaltatik.
A benyújtandó Írásbeli, esetleg szóbeli kérelem átvételekor a hiteltelekkönyvi kivonat, a kataszteri birtokiv, a birtok azonossági bizonyítvány, il­

letőleg tűzkár biztosítási bárcza letéteményezendő.
A törlesztéses kölcsönök legkissebb tőke összege 2000 korona.

Pénznemek beváltása és elölegértékpapirokra.
Az ezen üzletágban eddig alkalmazott kamatláb me igazgatósági intézkedéssel nem érintetik.
Kelt Léván, 1898. évi május hó 24-én.

Csekey Flóris, igazgató.

a

A m. kir. államvasutak gép gyárának vezérügynöksége
Budapest, Váczi-körut 32. sz.

Ajánlja a m kir. államvasutak gépgyárábtn készült gŐZC3éplŐ£a?nÍtUVá.Ít, iptri czélokra alkalmas „Compound1 lokomobiljait teljesen vasból 
készült szalmakazaiozó gépeit, gőz-kukoriczamorzsolóit, S t i b o r-féle körfűrészeit,

Milleneumi kaszáló- és arató-gépeit,
továbbá SA.CJK.—féle ebiéit, boronáit és egyéb gazdasági gépeit.

■h Árjegyzék ingyen és bérmentve, inni.....

Zacherlin
pl;

Specialitás, poloskák, bol 
hák és konyhaférgek ellen

Molyck s a háziállatok 
élöc-dijei ellen

IpoljSágon: D >nibo Károly, 
Traut weinDánieluraknál.

Újbányán : Cservinka Mór és 
Henrich Ede fodrász uraknál.

Verebélyen: Czirok István, 
Pollak Józsefözvegye és fia.

II Csak fiatal embereket érdekelhet tudni, hogy 
a párisi Dr. B 01T 0 H

Injectio Orientál
már néhány napi használat u án elmulasztja még a legrégibb bántal- 
makat is, fölösleges tehát sántái Olaj vagy COpaíva balzsammal kísér­
letezni, mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyógyítják meg. 

1 Üveg J3óiton Injectio ara 1 forint.
Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V., Nagy korona-utcza 23. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszert árban.
Postai megrendelések czime: Zoltán gyógyszertár Budapest

Főraktár Léván: Boleman gyógyszertára.

Legjobb padló fénymáz
puha padlóra a

Linóleum Padló-fénymáz
3 színárnyalatban

Eisenstádter Testvérek-től Bécs.
Padló-fénymáz ie'je,en

Padió-fénjmázPftdló'féojniázt *z e 11 b V ' bárki feldörzsölbuti.

a használatban sokkal olcsóbb, mint az eddi ’ ismert bármely padló-fe'uym :Z

Linóleum
Linóleum
Linóleum
Linóleum Padló-fénymáz
Kapható Léván, a következő czégeknél: Czirok János, E n g e 1 József.

Kern Testvérek.

A legjobb járgány-tisztitó-cséplőgép.
i^örtold szabadalmazott tiéztitó cséplőgépe, ins’y két lóval könnyen 

az egyedüli, egyszersmind árpa-szálkát eltávolító s kitünően működő készülékkel ellátott 
’ rganv*. — Szintúgy mindennemű gazdasági gépek Bubnai gépgyár. 

Kraus Bertold, Bécs. III. 2 Lőwengasse, 3.
Jártas, szolid ügynökök kerestetnek. — Felelet birniíly nyelvű tnflaköldsra.

Bámulatosán hat! Megöl utolérhetien biztonsággal 
és gyorsan, minden ártalmas férget s ez okból a fogyasztó közönség 
milliói magasztalják és keresik. — Ismertető jelei: 1. A lepecsételt 
üveg. 2. Ezen aláirás „Zacherl1'.

ItCKtál'. Léván: Kern Testvérek,
Medveczky Sándor 

gyógyszerész,
Czirok János, 
Engel József, 
Preisach Samu utóda, 
Fiommer S., 
Cserei Gyula, 
Wilheim Béla.
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